0.1 The Austronesian languages = #

L=

A R R L e o el S - S A
R fra FREEE E o AR BR S OES
”m“'#@%ﬂ“’kﬁ*%ﬁ%ﬁaﬁaﬁ@%%:
BAed BB SR AT Frm g P s L AF P SBY G L RES T
B hE B Mo

R R o F g2t B2 > SR B e b e o4 wmp
FALEAT BRI VR SRR LB AH T R RS
EogARS il SBPR (FRS FF A ARAE g LR
%Wr?aié SEER SER LS A R

3 HF TR EASEMAINER2 - X ST BB Bldek

P T A -FRRT L ’J'lﬁ'ff[lé%x;‘i,ﬁ_%ﬁq%%ﬁgg S TR 1
LS e SRR HESPRE §0F SRS IS NS LS E
ERFPTET AR Y FE 2T HRT|T el P 6 L 51 S
2o { B4 AR EEuoRTE o

peb s R PR Z e g F%”}ﬁ.i SRR o) - EE A RS

#%Eﬁ;‘l’fé?‘%‘ B iE e Brde
TR SHRAL e §E

S

@i EHET

frism B3 P Benr ao B & § 3 bR d B
RAHe 5 ,IUﬁ T I

UE R A S b - MAe RGP PR AN e §F AT B
If'_}_’fr'é-;f'ﬁ;t‘l =] e ”ﬁ T amnEss B AT i;%ki'l;%:’%t%é‘@g

EAREEE AL R S S E PG A N S S Sk



0.2 Sociolinguistic survey
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1.1 Endangered language documentation and conservation = #
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2.1 Online dictionary and ontology building & 4.2
University social responsibilities and language

standardization Yami Bible dictionary ~ #
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2.2 Emotion & 2.3 Motion events ¥
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2.2 Emotion
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2.3 Motion events
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3.1 Austronesian language typology
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3.2 Sociolinguistic variation and dialectology & 4.1

Historical linguistics Innovation and retention < {#
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